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See the notice on TED website

180239-2026 - Gara
Francia – Trattamento e smaltimento dei rifiuti – Exploitation de la déchèterie existante sur le 
CITT de Cannes
OJ S 52/2026 16/03/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Syndicat Mixte d'Elimination des Déchets du Moyen Pays (06)
E-mail: commandepublique@smed06.fr
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Protezione dell'ambiente

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Exploitation de la déchèterie existante sur le CITT de Cannes
Descrizione: Exploitation et maintenance de la déchèterie existante du Centre Intégré de 
Transit et de Traitement (CITT) de Cannes
Identificativo della procedura: 881ee27f-d22a-42f2-b7e9-1fc668039e94
Identificativo interno: 20260005
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no
Caratteristiche principali della procedura: La présente consultation est passée selon la 
procédure d'appel d'offres ouvert en application des articles L. et R.2124-1, L. et R.2124-2, R.
2161-2 à R.2161-5 du Code de la Commande Publique (CCP). Il s’agit d’un marché ordinaire 
dont les prestations sont rémunérées sur la base de prix unitaires et forfaitaires (prix mixtes).

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 90510000 Trattamento e smaltimento dei rifiuti
Classificazione aggiuntiva (cpv): 44613700 Cassonetti per rifiuti

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Centre Intégré de Transit et de Traitement (CITT) de Cannes, Rond-Point 
des Tourrades  
Località: Cannes
Codice postale: 06150
Suddivisione del paese (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Paese: Francia

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: Conformément aux dispositions des articles L-2113-10 et L-2113-
11 du Code de la commande publique (CCP), la consultation n’est pas allotie car l’
allotissement risque de rendre techniquement difficile l’exécution des prestations. En effet, l’
objet du marché ne permet pas l’identification de prestations distinctes. Le marché est 
décomposé en tranches au sens de l’article R.2113-4 à R. 2113-6 du CCP, avec une tranche 
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ferme et une tranche optionnelle comme suit : Tranche ferme "Exploitation de la déchèterie 
existante sur le CITT de Cannes" pour une durée de 24 mois à compter du 1er juillet 2026 et 
Tranche optionnelle "Prolongation de l’exploitation de la déchèterie existante sur le CITT de 
Cannes, dans l’hypothèse où le projet de relocalisation ne serait pas mis en service à l’issue 
de la tranche ferme" pour une durée de 6 mois. L’exécution de la tranche optionnelle est 
subordonnée à une décision du pouvoir adjudicateur notifiée au titulaire par ordre de service. 
La tranche optionnelle sera affermie au minimum 2 mois avant le début d’exécution des 
prestations. La tranche optionnelle prendra effet à l’issue de la tranche ferme sans interruption 
de service. Les opérateurs économiques trouveront toutes les informations leur permettant de 
déterminer la nature et l'étendue du besoin dans le Cahier des Clauses Techniques 
Particulières, le Cahier des Clauses Administratives Particulières ainsi que dans les pièces 
financières du dossier de la consultation.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: 
Fallimento: 
Corruzione: 
Concordato preventivo con i creditori: 
Partecipazione a un'organizzazione criminale: 
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: 
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: 
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: 
Frode: 
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: 
Insolvenza: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: 
Amministrazione controllata: 
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: 
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: 
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: 
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: 
Cessazione di attività: 
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: 

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Exploitation de la déchèterie existante sur le CITT de Cannes
Descrizione: Le marché a pour objet l’exploitation et la maintenance de la déchèterie existante 
du Centre Intégré de Transit et de Traitement (CITT) de Cannes, située au Rond-Point des 
Tourrades, 06150 Cannes.
Identificativo interno: 20260005

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
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Classificazione principale (cpv): 90510000 Trattamento e smaltimento dei rifiuti
Classificazione aggiuntiva (cpv): 44613700 Cassonetti per rifiuti
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: L'acheteur se réserve la possibilité de recours ultérieur à la 
procédure sans publicité ni mise en concurrence préalables pour la réalisation de prestations 
similaires, conformément aux stipulations de l'article R. 2122-7 du Code de la commande 
publique. De plus, le marché est décomposé en tranches au sens des articles R. 2113-4 à R. 
2113-6 du CCP.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Centre Intégré de Transit et de Traitement (CITT) de Cannes, Rond-Point 
des Tourrades  
Località: Cannes
Codice postale: 06150
Suddivisione del paese (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Paese: Francia
Informazioni supplementari: Préalablement à l’élaboration des offres, les candidats doivent 
impérativement effectuer une visite individuelle du site lié au présent marché. Pour cette visite 
obligatoire, les candidats prendront rendez-vous auprès du SMED par mail à 

 Cette visite individuelle devra avoir lieu au plus tard 12 jours commandepublique@smed06.fr.
calendaires avant la date de remise des offres. Le certificat de visite devra être remis dans l’
offre déposée par le candidat afin de garantir, lors de la contractualisation, la bonne 
connaissance des lieux d’exécution. Le non-respect de cette obligation constituera un motif d’
élimination du candidat. Les questions susceptibles d’être posées par les candidats à l’
occasion de la visite obligatoire devront être formulées sur le profil acheteur du SMED, dans 
un délai maximum de dix (10) jours calendaires avant la date limite de remise des offres.

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/07/2026
Data di fine durata: 31/12/2028

5.1.6.  Informazioni generali
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nella domanda di partecipazione
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
Informazioni supplementari: Les pièces à remettre dans l'offre sont les suivantes : - L’Acte d’
Engagement et ses annexes : l’annexe 1 relative au cadre de décomposition des coûts 
(pièces financières) et le cas échéant l’annexe 2 relative à la déclaration de sous-traitance ; - 
Le certificat de visite du site (Annexe 2 du règlement de la consultation) ; - Le Mémoire 
technique (cadre de réponse) contractuel et ses annexes. L'ensemble des pièces doivent être 
dûment complétées et datées. Le critère Aspects qualitatifs de l'offre sera jugé avec les sous-
critères suivants : - SC2.1. Organisation des moyens humains et matériels spécifiquement 
affectés aux prestations d’exploitation, pour l’entretien courant et la maintenance (15 points), - 
SC2.2. Organisation des évacuations et choix des filières de valorisation / traitement (20 
points), - SC2.3. Organisation pour le contrôle, le suivi des prestations et la transparence du 
fonctionnement technique des installations (5 points), - SC2.4. Capacité à assurer la continuité 
du service public (gestion des arrêts, solutions de substitution, ...) (5 points) ; Le système de 
notation des offres au regard des critères d'attribution indiqués dans le présent avis, est 
précisé dans le Règlement de la consultation.
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5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Costo
Descrizione: Coût global de l'offre sur la base du montant total de la synthèse Tranche ferme 
+ Tranche optionnelle (feuillets "synthèse TF et TO") du cadre de décomposition des coûts en 
annexe 1 de l'acte d'engagement), en € hors TVA, TGAP comprise.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 50
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Aspects qualitatifs de l'offre
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 45
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Performances en matière de protection de l’environnement
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 5

5.1.11.  Documenti di gara
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 17/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.marches-securises.fr

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.marches-securises.fr
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: francese
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 27/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 120 Giorni
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: Le groupement pourra être conjoint ou solidaire. En cas de groupement conjoint, le 
SMED exige que le mandataire du groupement conjoint soit solidaire, pour l'exécution du 
marché, de chacun des membres du groupement pour ses obligations contractuelles à l'égard 
de l'acheteur.
Accordo finanziario: Les crédits nécessaires au financement de l’opération seront inscrits pour 
chaque tranche dans les comptes du SMED au budget principal. Le financement est sur fonds 
propres. Le paiement des prestations s'effectuera par virement bancaire selon les règles de la 
comptabilité publique.

https://www.marches-securises.fr
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5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione di mediazione: Comité Consultatif Interrégional de Règlement Amiable des 
Différends relatifs aux marchés publics (CCIRA)
Organizzazione competente per i ricorsi: Tribunal Administratif de Nice
Informazioni sui termini per il riesame: Les candidats disposent des voies de recours suivantes 
: - Le Référé pré- contractuel (articles L. 551-1 à L. 551-12 du Code de justice administrative) 
avant la signature du contrat ; - Le Référé contractuel (articles L. 551-13 à L. 551-23 du Code 
de justice administrative) après la signature du contrat, dans les conditions prévues à l’article 
R. 551-7 du CJA ; - Le Recours de pleine juridiction en contestation de la validité du contrat, 
ouvert aux tiers justifiant d’un intérêt lésé, et pouvant être exercé dans les 2 mois suivant la 
date à laquelle l’acheteur a effectué les mesures de publicité du contrat ; - Le Recours pour 
excès de pouvoir, contre des clauses réglementaires du contrat ou contre une décision de l’
acheteur, dans les 2 mois à compter de la notification ou de la publication de la décision 
attaquée.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: SMED
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Tribunal Administratif de Nice
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: SMED
Organizzazione che tratta le offerte: SMED

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Syndicat Mixte d'Elimination des Déchets du Moyen Pays (06)
Numero di registrazione: 20000058600012
Servizio: 06
Indirizzo postale: 16 Allée des Gabians
Località: CANNES-LA-BOCCA
Codice postale: 06150
Suddivisione del paese (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Paese: Francia
E-mail: commandepublique@smed06.fr
Telefono: +33 422106558
Indirizzo internet: https://www.marches-securises.fr
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): http://www.smed06.fr
Profilo del committente: https://www.marches-securises.fr
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: SMED
Numero di registrazione: 20000058600012
Servizio: 06
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Indirizzo postale: 16 Allée des Gabians
Località: CANNES LA BOCCA
Codice postale: 06150
Suddivisione del paese (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Paese: Francia
Referente: M. le Président du SMED
E-mail: commandepublique@smed06.fr
Telefono: +33 422106558
Indirizzo internet: http://www.smed06.fr
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://www.marches-securises.fr
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

8.1.  ORG-0004
Nome ufficiale: Tribunal Administratif de Nice
Numero di registrazione: 17060005000026
Servizio: 06
Indirizzo postale: 8 avenue des Fleurs - CS 61039
Località: Nice
Codice postale: 06050
Suddivisione del paese (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Paese: Francia
Referente: Greffe du Tribunal Administratif de Nice
E-mail: greffe.ta-nice@juradm.fr
Telefono: +33 489978600
Fax: +33 493557831
Indirizzo internet: http://www.nice.tribunal-administratif.fr
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0005
Nome ufficiale: Comité Consultatif Interrégional de Règlement Amiable des Différends relatifs 
aux marchés publics (CCIRA)
Numero di registrazione: 17130000700019
Servizio: 06
Indirizzo postale: Préfecture de Région PACA, Place Félix Baret, CS 80001
Località: Marseille Cedex 06
Codice postale: 13282
Suddivisione del paese (NUTS): Bouches-du-Rhône (FRL04)
Paese: Francia
Referente: Secrétariat général pour les affaires régionales
E-mail: catherine.pietri@paca.pref.gouv.fr
Telefono: +33 484354554
Fax: +33 484354460
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione di mediazione

mailto:commandepublique@smed06.fr
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Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: c9974f1c-0e26-4914-af0b-6aeb6acb49b8  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 13/03/2026 12:06:58 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: francese
Numero di pubblicazione dell'avviso: 180239-2026
Numero dell'edizione della GU S: 52/2026
Data di pubblicazione: 16/03/2026
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